Типовая форма № 61 МС-868/2008


МЕЖБАНКОВСКОЕ СОГЛАШЕНИЕ ОБ ОБЩИХ УСЛОВИЯХ СОВЕРШЕНИЯ ОПЕРАЦИЙ НА МЕЖБАНКОВСКОМ РЫНКЕ № _______ 

г. Москва







«____»____________ 201_ г.

Банк ВТБ 24 (закрытое акционерное общество) в лице _________________________________________, действующего на основании Доверенности № ______ от __.__.201_ года, с одной стороны и ____________________________________________________________________________, в лице ________________________________________________________, действующего на основании ____________________________________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящее Межбанковское соглашение об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке (далее – Соглашение) о нижеследующем:
1. ПРЕДМЕТ СОГЛАШЕНИЯ.


1.1. Предметом Соглашения являются общие условия проведения операций между Сторонами на межбанковском рынке путем заключения и исполнения следующих видов сделок:


а) сделки по купле/продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту с условием поставки базисного актива, порядок заключения которых изложен в Приложении № 1 к Соглашению. 


б) сделки по предоставлению и получению межбанковских кредитов в валюте Российской Федерации и иностранных валютах, порядок заключения которых  изложен в Приложениях № 2, 6, 7 к Соглашению.


в) сделки с облигациями, выпущенными в иностранной валюте,  в том числе внешними и внутренними долговыми обязательствами Российской Федерации, с облигациями эмитентов-резидентов Российской Федерации с условием поставки базисного актива, порядок заключения которых изложен в Приложении № 3 к Соглашению.


Все Приложения и Дополнительные соглашения к Соглашению являются его неотъемлемой частью.

2. ОСНОВНЫЕ ПОНЯТИЯ.


2.1. Понятия, используемые в Соглашении, означают следующее:


Банк – ВТБ 24 (ЗАО);

Дилеры – уполномоченные сотрудники Сторон, ведущие переговоры и заключающие сделки, указанные в п.1.1. Соглашения. Полномочия Дилеров на переговоры и заключение сделок должны подтверждаться оформленными надлежащим образом доверенностями, которыми Стороны обмениваются при подписании Соглашения (Приложение № 4 к Соглашению);

Дата валютирования – определенная при заключении сделки дата зачисления денежных средств на корреспондентский счет получателя в валюте платежа по сделке. Подтверждением зачисления средств является выписка по соответствующему корреспондентскому счету получателя денежных средств;

День просрочки платежа – день, следующий за датой совершения платежа, если он не был совершен в срок, установленный при заключении сделки;

Задолженность – общая сумма денежных средств (включая сумму кредита, начисленных процентов, штрафных санкций и т.д.), которую одна Сторона должна уплатить другой Стороне в рамках заключенных Сделок;

Заемщик – Сторона, привлекающая от другой Стороны кредит по кредитной сделке;

Иностранная валюта – денежные знаки, находящиеся в обращении и являющиеся законным платежным средством в соответствующем иностранном государстве или группе государств, а также средства на счетах в денежных единицах иностранных государств и международных денежных или расчетных единицах;

Конверсионная сделка – Сделка между сторонами по купле/продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту по согласованному обменному (валютному) курсу с расчетами на согласованную дату валютирования;

Кредитная сделка – Сделка, заключаемая между Сторонами, в соответствии с которой Кредитор обязуется предоставить кредит Заемщику в размере и на условиях, определенных такой сделкой, а Заемщик обязуется возвратить полученный кредит и уплатить проценты, начисленные на него;

Кредитор – Сторона, размещающая кредит у другой Стороны по кредитной сделке;

Неттинг – взаимный зачет встречных обязательств Сторон по платежам на дату валютирования по сделкам для взаимозачета;

Неттинговые обязательства – обязательства Сторон после проведения неттинга;

Платежные инструкции – полная и точная информация о корреспондентских и банковских счетах Сторон, используемых для расчетов по Сделке;

Подтверждение – документ в виде сообщения установленного формата, переданного посредством системы SWIFT/TELEX, либо документ в письменной форме, оформленный на бланке Банка или Контрагента, содержащий подписи уполномоченных лиц и печать, в котором в обязательном порядке указываются все существенные условия Сделки;

Рабочий день – если иное прямо не предусмотрено Соглашением, означает день, когда для осуществления платежей открыты банки-корреспонденты в странах-эмитентах соответствующих валют (либо в странах-участниках Европейского союза (EMU) при расчетах в ЕВРО) и в Российской Федерации, через  которые осуществляются расчеты по Сделке;

Сделка – сделка между Сторонами, на которую распространяется действие Соглашения в соответствии с пунктом 1.1. Соглашения.
3. ОБЩИЕ УСЛОВИЯ СОГЛАШЕНИЯ.


3.1. Стороны на момент подписания Соглашения предоставляют друг другу следующие документы:


3.1.1. Резиденты Российской Федерации:

· нотариально заверенную копию Устава и, в случае наличия, изменения к нему;

· нотариально заверенные копии лицензий на осуществление банковских операций;

· заверенные Стороной копии документов о назначении лица, имеющего в соответствии с Уставом право подписывать договоры и выдавать доверенности; копии приказов о назначении лиц, указанных в карточке с образцами подписей и оттиска печати, а также нотариально заверенные копии документов, подтверждающих согласование Банком России кандидатур лиц, указанных в карточке с образцами подписей и оттиска печати;

· доверенности, подтверждающие полномочия лиц заключать сделки от имени Стороны в соответствии с Соглашением (оригинал либо нотариально заверенные копии);

· нотариально заверенная копия карточки с образцами подписей и оттиска печати;

· нотариально заверенная копия документа, подтверждающего присвоение кодов 
       статистики;

· нотариально заверенная копия свидетельства о постановке на учет в налоговом 
       органе;

· нотариально заверенные копии: свидетельства о внесении записи в Единый 
       государственный реестр юридических лиц, свидетельств о государственной 
       регистрации изменений в учредительных документах (в случае их наличия);

· S.W.I.F.T. и/или телексные (телеграфные) ключи (по договоренности Сторон);

· анкета об осуществляемых мерах по противодействию легализации (отмыванию) 
       доходов, полученных преступным путем, подписанная уполномоченными 
      должностными лицами кредитной организации (предоставляется не реже одного раза 
      в год). Возможно предоставление в электронном виде на адрес электронной почты post1@vtb24.ru и __________________ ;
· финансовая отчетность (ф.ф. 101, 102, 123, 135) по состоянию на первое число 
       текущего месяца (квартала), которая направляется в электронном виде по адресу 
       post1@vtb24.ru и __________________ .

3.1.2. Нерезиденты Российской Федерации:

В обмен на документы, предоставляемые в соответствии с подпунктом 3.1.1 пункта 3.1 Соглашения, предоставляют другой Стороне следующие документы:

· удостоверенные и легализованные в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации:  копии учредительных документов и, в случае наличия, изменений к ним; иные документы, подтверждающие правовой статус банка – нерезидента по законодательству страны, на территории которой создан этот банк, в частности документы, подтверждающие государственную регистрацию банка – нерезидента Российской Федерации;
· удостоверенные и легализованные в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации документы, подтверждающие полномочия лица, подписывающего Соглашение от имени нерезидента Российской Федерации, на подписание Соглашения;

· удостоверенные и легализованные в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации доверенности, подтверждающие полномочия лиц совершать сделки от имени Стороны, являющейся нерезидентом Российской Федерации, в соответствии с Соглашением;
· Альбом образцов подписей лиц, уполномоченных подписывать Соглашение, оформленный в соответствии с правилами и обычаями международного делового оборота в печатном виде или в виде слайдов, либо нотариально заверенная копия карточки с образцами подписей;

· S.W.I.F.T. и/или телексные (телеграфные) ключи (по договоренности Сторон);

· оформленные в соответствии с законодательством Российской Федерации документы, необходимые для освобождения от уплаты налогов (при наличии);

· балансы, расчеты экономических нормативов согласно требованиям Национального (Центрального) Банка страны места своей регистрации на последнюю отчетную дату. 


3.1.3. Документы, не подлежащие нотариальному заверению и имеющие более одной страницы, должны быть пронумерованы, прошиты, подписаны должностным лицом и заверены оттиском печати соответствующей Стороны.


3.1.4. Стороны предоставляют финансовую отчетность не реже одного раза в месяц по состоянию на первое число соответствующего месяца и не позднее десятого рабочего дня месяца, следующего за отчетным.


3.1.5. Стороны обязуются информировать друг друга обо всех изменениях, внесенных в учредительные документы, с последующим документальным подтверждением внесенных изменений в десятидневный срок с даты их регистрации в Банке России, Национальном (Центральном) банке страны места своей регистрации – для нерезидентов Российской Федерации.

Стороны обязаны незамедлительно предоставлять информацию об изменении своего юридического или почтового адреса, номеров телекса, телефона, факса, идентификатора сети SWIFT и иных реквизитов.

 При изменении состава лиц, имеющих право первой и второй подписи, соответствующая Сторона, являющаяся резидентом Российской Федерации, информирует другую Сторону об изменении в течение двух рабочих дней с момента оформления новой карточки с последующим предоставлением нотариально заверенной копии новой карточки с образцами подписей и оттиском печати.
При изменении состава лиц, имеющих право первой и второй подписи, соответствующая Сторона, являющаяся нерезидентом Российской Федерации, информирует другую Сторону об изменении в течение двух рабочих дней, являющихся одновременно рабочими в соответствии с законодательством Российской Федерации и в соответствии с законодательством страны, в которой создана Сторона, являющаяся нерезидентом Российской Федерации, с момента оформления нового альбома образцов подписей с последующим предоставлением надлежащим образом оформленного нового альбома другой Стороне.

3.2. Стороны обязуются сохранять конфиденциальность относительно содержания Соглашения, а также любой информации и данных, представляемых каждой из Сторон в связи с исполнением Соглашения, не раскрывать и не разглашать третьим лицам факты и информацию без предварительного письменного согласия одной из Сторон. Положения настоящего пункта не распространяются на общедоступную информацию и на случаи предоставления информации Сторонами третьим лицам в соответствии с законодательством Российской Федерации.


3.3. Дилеры обеих Сторон заключают Сделки путем проведения переговоров с использованием системы REUTERS-DEALING или по телефону.

3.4. Сделка по Соглашению считается заключенной в тот момент, когда дилеры Сторон посредством переговоров с использованием системы REUTERS-DEALING достигли соглашения относительно всех существенных условий Сделки, перечень которых по конкретным Сделкам приводится в Приложениях к Соглашению. При условии проведения переговоров по телефону Сделка считается заключенной с момента обмена Сторонами Подтверждениями по системе SWIFT/TELEX либо письменными Подтверждениями.

3.5. Стороны признают, что Сделки, заключенные в электронной форме по системе  REUTERS-DEALING либо по телефону, имеют юридическую силу Сделок, заключаемых в письменной форме. 

3.6. Электронные файлы переговоров, переданные по системе REUTERS-DEALING, их бумажные распечатки, а также записи телефонных переговоров на магнитных или электронных носителях принимаются Сторонами в качестве доказательств при решении между ними спорных вопросов, связанных с исполнением Соглашения.


3.7. При достижении договоренности по всем существенным условиям Сделки Стороны обмениваются Подтверждениями по Сделке не позднее 17 часов по московскому времени дня заключения Сделки (достижения договоренности по всем существенным условиям). Подтверждения могут быть оформлены на бумажном носителе на бланках Сторон, подписаны уполномоченными на то лицами, скреплены печатью и переданы с использованием факсимильной связи (с последующим предоставлением оригинала Подтверждения в течение пяти рабочих дней) или в электронном виде и переданы по системе SWIFT/TELEX.


При заключении Сделки позднее 17-00 часов по московскому времени Стороны в обязательном порядке обмениваются Подтверждениями в течение 30 минут после времени заключения Сделки (достижения договоренности по всем существенным условиям). Срок предоставления Подтверждений по конкретной Сделке может быть изменен по взаимному согласованию Сторон. 

3.8. В случае если условия Сделки, указанные в Подтверждении, отличаются от условий, оговоренных Сторонами при проведении переговоров, действуют условия, согласованные Сторонами при заключении Сделки. Стороны несут ответственность за своевременность направления Подтверждения в соответствии с п.3.7. Соглашения. При этом перечисление денежных средств по Сделке осуществляется после получения Подтверждения от противоположной Стороны.


3.9. После заключения Сделки, на условиях Соглашения, Стороны не имеют права отказаться от ее исполнения в одностороннем порядке и несут ответственность в соответствии с п.п. 4.1.,4.2. Соглашения.


3.10. Стороны принимают на себя всю ответственность за полномочия сотрудников, проводящих переговоры и заключающих Сделки по телефону, имеющих доступ к системам REUTERS-DEALING, SWIFT/TELEX, а также к использованию телеграфного ключа.


3.11. Стороны могут взаимозачитывать обязательства по Сделкам, заключенным в рамках Соглашения, на условиях неттинга в соответствии с Приложением № 5 к Соглашению. 

4. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН.

4.1. В случае просрочки платежа/поставки ценных бумаг, вытекающих из осуществления условий Сделки, заключенной в рамках Соглашения, виновная Сторона обязуется в течение пяти рабочих дней с момента фактического исполнения виновной Стороной своих обязательств по Сделке уплатить пострадавшей Стороне пеню в размере:

·    двойной учетной ставки Банка России, действовавшей на дату платежа, от суммы невыполненного обязательства по Сделке за каждый календарный день просрочки, если платеж должен быть осуществлен в валюте Российской Федерации;

· 0,1% от  суммы невыполненного обязательства по Сделке за каждый календарный день просрочки, если платеж/поставка ценных бумаг должны быть осуществлены в иностранной валюте либо виновная Сторона зачисляет средства датой валютирования, установленной при заключении Сделки, за свой счет (back-value).

4.2. В случае неисполнения виновной Стороной своих обязательств по Сделке свыше семи календарных дней пострадавшая Сторона вправе расторгнуть сделку в одностороннем порядке путем направления виновной Стороне письменного уведомления. При этом виновная Сторона обязана в течение трех рабочих дней после получения уведомления от пострадавшей Стороны передать денежные средства/ценные бумаги, полученные по Сделке, и уплатить штраф в размере 3% от суммы неисполненного обязательства.

4.3. Дата фактической уплаты (получения) денежных средств считается датой признания расхода (дохода) Стороны в виде штрафных санкций по настоящему Соглашению.

4.4. В случае неуплаты штрафных санкций в срок, предусмотренный п.п. 4.1., 4.2. Соглашения, они считаются непризнанными, а все разногласия и/или спорные вопросы рассматриваются в порядке, установленном действующим законодательством Российской Федерации.


4.5. Перечисление одной из Сторон денежных средств на условиях «back value» («платеж предыдущей датой») без письменного согласия другой Стороны считается просрочкой платежа с наступлением ответственности, предусмотренной в п.4.1. Соглашения.


4.6. Стороны не несут ответственности за неисполнение обязательств по Соглашению, если такое неисполнение вызвано:

· решениями Высших органов законодательной и/или исполнительной власти 
       Российской Федерации, а также Банка России, которые делают невозможными 
       для одной и/или другой Стороны выполнение своих обязательств;

· задержкой платежей по вине Банка России (в т.ч. его расчетно-кассовых центров);

· предоставление Стороной-получателем платежа Стороне-плательщику 
       ошибочных платежных инструкций;

· наступлением обстоятельств непреодолимой силы (форс-мажора), а именно: 
       стихийные бедствия, военные действия, забастовки и т.п. при условии, что 
        данные обстоятельства непосредственно повлияли на выполнение обязательств 
        по Соглашению.


О наступлении и прекращении форс-мажорных обстоятельств Сторона, которая не в состоянии выполнить условия Соглашения в силу  этих обстоятельств, обязана незамедлительно проинформировать другую Сторону в письменной форме.


Доказательством наличия форс-мажорных обстоятельств и их продолжительности будут служить сертификаты, выдаваемые соответственно Торгово-промышленной палатой Российской Федерации или иными компетентными органами Российской Федерации.

5. ПОРЯДОК РАЗРЕШЕНИЯ СПОРОВ.


5.1. Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из Соглашения, будут по возможности разрешаться путем переговоров между Сторонами.


5.2. В случае невозможности урегулирования споров и разногласий путем переговоров разрешение споров и разногласий будет передано на рассмотрение Арбитражного суда г. Москвы в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации.

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ.


6.1. Соглашение вступает в силу с момента его подписания Сторонами и действует в течение неограниченного срока.


6.2. Соглашение подлежит расторжению при наличии письменного уведомления Стороны, заявившей о расторжении Соглашения, не менее чем за тридцать календарных дней до его расторжения.


6.3. Расторжение Соглашения возможно только после окончания взаиморасчетов по Сделкам, заключенным в рамках данного Соглашения, и исполнения всех обязательств в рамках данного Соглашения.

7. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ.


7.1. Изменения и дополнения к Соглашению действительны при совершении их в письменной форме и подписании обеими Сторонами.


7.2. В случае нарушения одной из Сторон своих обязательств по Соглашению другая Сторона имеет право приостановить исполнение своих обязательств по любым ранее заключенным сделкам в рамках Соглашения.

7.3.  Уведомления и сообщения Стороны отправляют по следующим реквизитам:
ВТБ 24 (ЗАО)
	Адрес:101000, г. Москва, ул. Мясницкая, д. 35
	Адрес:

	Тел.+7 (495) 960-24-24
	тел.:  

	Факс: +7 (495) 980-46-66
	факс

	Телекс: 914584 VRFS RU
	телекс:

	SWIFT: CBGURUMM
	SWIFT:  

	Reuter-Dealing:  VTRR
	


7.4. Соглашение составлено в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон.

8. МЕСТОНАХОЖДЕНИЕ, БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ И ПОДПИСИ СТОРОН:
ВТБ 24 (ЗАО)     



         _____________________
	Местонахождение: г. Москва,  

ул. Мясницкая, д. 35

Почтовый адрес: 101000,  г. Москва,  

ул. Мясницкая, д. 35
	Местонахождение:

Почтовый адрес:

	тел.: +7 (495) 960-24-24

факс: +7 (495) 980-46-66
	тел.: 

факс: 

	Телекс: 911543 VRFSA RU

SWIFT: CBGURUMM

E-mail: post1@vtb24.ru
	Телекс:  

SWIFT: 

SPRINT: 

E-mail: 

	Корр.Счет:30101810100000000716 в ОПЕРУ

Москва
	Корр.Счет: 

	БИК: 044525716; 

ИНН/КПП: 7710353606/775001001; 

ОГРН: 1027739207462
	БИК:                                    

ИНН/КПП: 

ОГРН:

	USD Account № 04413603 with  Deutsche Bank Trust Company Americas, NY
SWIFT:  BKTRUS33
	

	EUR Account № 0104157391 with  VTB Bank (Deutschland) AG, FRANKFURT AM MAIN, GERMANY  

SWIFT:  OWHBDEFF
	

	ВТБ 24 (ЗАО)
	

	
	

	_________________/Д.В. Орлов/
	____________________/_______________/

	
	

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 1
к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке
от «___»___________ 201___ г. № ______

ПОРЯДОК ЗАКЛЮЧЕНИЯ И ИСПОЛНЕНИЯ КОНВЕРСИОННЫХ СДЕЛОК.


1. В рамках Соглашения Стороны вправе совершать следующие виды Конверсионных сделок:


а) сделка по купле/продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту по курсу, согласованному Сторонами на момент заключения сделки, при условии поставки валюты не позднее второго рабочего дня с момента заключения сделки (именуемая в дальнейшем сделкой «Спот»);


б) сделка по купле/продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту по курсу, установленному Сторонами в момент заключения сделки, с условием поставки валюты на определенную ими дату, отстоящую от даты заключения сделки более чем на два рабочих дня  (именуемая в дальнейшем сделкой «Форвард»);


в) сделка по купле/продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту на условиях поставки валюты «Спот» с одновременной контрсделкой на условиях поставки валюты «Форвард» (именуемая в дальнейшем сделкой «Своп»). Курсы прямой и обратной сделки согласовываются на момент заключения сделки.


Стороны вправе заключать иные сделки по купле-продаже безналичной иностранной валюты за безналичную валюту Российской Федерации или другую безналичную иностранную валюту, не противоречащие действующему законодательству.


2. Дилеры обеих Сторон в целях заключения Сделок, указанных в п.1. настоящего Приложения, проводят переговоры с использованием  системы REUTERS-DEALING или по телефону и согласовывают существенные условия Сделки, к которым относятся:

· наименование и сумма продаваемой/покупаемой валюты

· курс покупки/продажи валюты;

· дата (даты) валютирования;

· курс контрсделки (для сделки «Своп»);
· платежные инструкции Сторон, в т.ч. детали платежа (номер рейса и т.п.).



3. Порядок направления Подтверждений основных условий Сделок, урегулирования разногласий по ним, вступления этих Сделок в законную силу, а также ответственность Сторон за нарушение или неисполнение обязательств по заключаемым Сделкам изложен в п.п.3.4-3.11, 4.1-4.6  Соглашения.



4. Подписано «____»___________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

ВТБ 24 (ЗАО)





 

	
	

	____________________/Д.В. Орлов/
	_____________________/___________/

	
	

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 2

к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке

от «___»___________ 201___ г.  № _______
ПОРЯДОК И УСЛОВИЯ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ МЕЖБАНКОВСКИХ КРЕДИТОВ.

1. При наличии временно свободных денежных ресурсов либо потребности в привлечении кредитных средств Дилеры заинтересованной Стороны согласовывают по телефону, в системе  REUTERS DEALING с Дилерами другой Стороны следующие существенные условия Сделки, к которым относятся:

· вид Сделки;
· сумма и валюта кредита;


· процентная ставка;

· срок кредита;

· даты поставки и возврата средств;

· расчетная база;

· платежные инструкции Сторон, в т.ч. детали платежа (номер рейса и т.п.);
· обеспечение по Сделке (исходя из условий Сделки);

· возможность и условия пролонгации Сделки (исходя из условий Сделки).


2. Порядок направления Подтверждений существенных условий Сделки, указанных в п.1. настоящего Приложения к Соглашению, урегулирования разногласий по ним, вступления Сделки в законную силу, а также ответственность Сторон за нарушение или неисполнение обязательств по Сделке, изложен в п.п.3.4-3.11, 4.1-4.6 Соглашения.


3. Погашение кредита и процентов за его использование производится одновременно в конце срока возврата кредита. В случае если полученная от Заемщика сумма средств, направленная на погашение Задолженности по кредиту, недостаточна для погашения Задолженности, Кредитор имеет право в первую очередь погасить штрафные санкции, затем основные проценты по  Сделке, а оставшаяся сумма направляется в погашение основного долга, указанного в платежном поручении Заемщика. 


4. При расчете сумм, причитающихся по  Соглашению в качестве процентов по кредитам, размещенным Кредитором у Заемщика, проценты начисляются в валюте сделки за фактическое количество дней между согласованными Сторонами датами валютирования, при этом день предоставления и день возврата средств принимаются за один день. Если дата уплаты сумм по предоставленному кредиту приходится на день, не являющийся рабочим днем, то уплата производится на следующий рабочий день, причем расчет процентов за пользование кредитом производится исходя из фактического срока его использования. При расчете процентов по кредитам в российских рублях и иностранной валюте за базу берется действительное число календарных дней в году (365 или 366 дней соответственно).


5. Выполнение Заемщиком своих обязательств по заключенным сделкам в рамках Соглашения обеспечивается всеми принадлежащими ему финансовыми и материальными ресурсами.


6. В случае ликвидации, реорганизации Заемщика он обязан досрочно погасить кредит и проценты за время его фактического использования. 


7. Подписано «____»___________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

ВТБ 24 (ЗАО) 





	
	

	_____________________/Д.В. Орлов/
	_________________/__________/

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 3

к Межбанковскому соглашению

об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке
от «___» ___________ 201___ г.  № ______
ПОРЯДОК ЗАКЛЮЧЕНИЯ СДЕЛОК С ОБЛИГАЦИЯМИ, НОМИНИРОВАННЫМИ В ИНОСТРАННОЙ ВАЛЮТЕ (ДАЛЕЕ – ОБЛИГАЦИИ).

1. В рамках Соглашения Стороны вправе совершать следующие виды Сделок с Облигациями:


а) сделки по купле-продаже Облигаций, при условии проведения расчетов и поставки бумаг по сделке в срок, не превышающий стандартный для данного вида Облигаций с момента заключения сделки (именуемые в дальнейшем сделкой «Спот»);


б) сделки по купле-продаже Облигаций, при условии проведения расчетов и поставки бумаг по сделке сроком, превышающим стандартный с момента заключения сделки (именуемые в дальнейшем сделкой «Форвард»);


в)  взаимосвязанные сделки по реализации и последующему приобретению Облигаций того же выпуска и в том же количестве, заключаемые одновременно и осуществляемые по ценам, установленным условиями Сделки (соответствующим договором), на условиях поставки базисного актива (именуемые в дальнейшем Сделки «РЕПО»);

г) сделки займа Облигаций.

Стороны вправе заключать иные Сделки с Облигациями, не противоречащие действующему законодательству. 



2. Дилеры обеих Сторон в целях заключения Сделок, указанных в п.1. настоящего Приложения, проводят переговоры с использованием системы REUTERS-DEALING или по телефону) и согласовывают существенные условия Сделок, к которым относятся:     
· вид Сделки;

· цена Сделки;

· количество покупаемых/продаваемых Облигаций по номиналу;

· серия (транш) Облигаций;

· дата валютирования;

· дата поставки Облигаций;

· платежные инструкции Сторон;

· инструкции поставки Облигаций покупателя и продавца;
· возможность и условия пролонгации Сделки «РЕПО» (исходя из условий Сделки «РЕПО»).


3. Стороны обмениваются Подтверждениями по Сделкам с Облигациями по реквизитам, указанным в разделе 7 Соглашения, не позднее 15-00 часов по московскому времени рабочего дня, следующего за днем заключения Сделки.

4. В Подтверждении должны быть явно и недвусмысленно указаны следующие условия Сделки:

·    продавец;

·    покупатель;

·    дата заключения Сделки;

·    полное наименование Облигаций (серия, купон, дата погашения);

·    количество Облигаций по номиналу;

·    цена Облигаций в процентах от номинала;

·   сумма накопленного купонного дохода за текущий процентный период;

· общая сумма Сделки;

· дата валютирования;

· дата поставки Облигаций;

· платежные инструкции продавца и покупателя;

· инструкции поставки Облигаций покупателя;

·    а также прочие условия, если таковые необходимы для однозначного определения 

   параметров Сделки.


5. Если условия Сделки, указанные в Подтверждении, полученном от контрагента Банка по Соглашению (далее – Контрагент), отличаются от условий, оговоренных дилерами Сторон при заключении Сделки, то превалируют последние. При этом Стороны обмениваются повторными Подтверждениями не позднее 15-00 часов по московскому времени второго рабочего дня, следующего за днем заключения Сделки.


6. Расчеты по облигациям осуществляются как на условиях «поставки против платежа» (далее – DVP) через ОАО Банк ВТБ либо через клиринговые системы Cedel/Euroclear, так и на условиях «поставки без платежа»;


7. Порядок расчетов при DVP предусматривает наличие у контрагентов как счета «депо», так и валютного счета в ОАО Банк ВТБ (Cedel/Euroclear). Продавец Облигаций обязан обеспечить их наличие на своем счете «депо» в ОАО Банк ВТБ (Cedel/Euroclear) на расчетную дату согласно порядку осуществления данной операции ОАО Банк ВТБ (Cedel/Euroclear). Покупатель Облигаций обязан обеспечить наличие на расчетную дату полной суммы валютных средств согласно условиям сделки на своем валютном счете в ОАО Банк ВТБ (Cedel/Euroclear).


8. В целях обеспечения проведения расчетов по Сделкам, заключенным в рамках Соглашения, Контрагент предоставляет Банку межбанковский кредит в долларах США либо в рублях в порядке, предусмотренном Приложением № 2 к Соглашению. Конкретный срок и размер кредита согласовываются Сторонами при заключении сделки. По усмотрению Банка кредит может не предоставляться.

9. В случае задержки исполнения Контрагентом (Банком) своих обязательств, оговоренных при заключении Сделки купли-продажи Облигаций, более чем на два рабочих дня Банк (Контрагент) вправе расторгнуть Сделку. При этом Контрагент (Банк) обязан уплатить Банку (Контрагенту) премию за расторжение Сделки, которая рассчитывается как разница между ценой Облигаций, согласованной Сторонами при заключении Сделки, и рыночной ценой на дату расторжения Сделки, умноженной на количество Облигаций. При этом премия не может быть менее 0,2% от суммы Сделки.


В этом случае рыночная цена Облигаций определяется Банком (Контрагентом) в одностороннем порядке на основании котировок Облигаций на дату расторжения Сделки, опубликованных в любом из общедоступных источниках информации, как-то: «Коммерсант-Дейли», агентства «Интерфакс-финансы», «Рейтерс», «Финмаркет». В качестве рыночной цены принимается цена покупки (в случае если Банк выступает продавцом) либо цена продажи (в случае если Банк выступает покупателем) Облигаций соответствующего транша (выпуска).


10. Банк вправе прекратить обязательство по возврату межбанковского кредита, указанного в пункте 8 настоящего Приложения, зачетом встречных однородных требований, вытекающих из обязательств Контрагента по уплате Банку премии за расторжение Сделки. При этом для зачета достаточно заявления одной Стороны – Банка, как это предусмотрено ст. 410 Гражданского кодекса Российской Федерации.


Обязательства Банка по возврату межбанковского кредита прекращаются в размере суммы премии, подлежащей уплате Контрагентом Банку.

11. Стороны гарантируют, что Облигации свободны от залога, любых посягательств третьих лиц, а также в споре и/или под арестом не состоят.

12. Порядок урегулирования разногласий по заключаемым Сделкам, вступления этих сделок в законную силу, а также ответственность Сторон за нарушение или неисполнение своих обязательств изложены в п.п.3.4-3.11, 4.1-4.6 Соглашения.



13. Подписано «____»__________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

ВТБ 24 (ЗАО)



               

	
	

	___________________/Д.В. Орлов/
	          _____________________/__________/

	
	


М.П.






   М.П.
ОБРАЗЕЦ

ПРИЛОЖЕНИЕ № 4

к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке

от «___»________________ г.  № ___

Д О В Е Р Е Н Н О С Т Ь

г. Москва
                                       

                         «__» ________ 201_ года. 

Настоящей доверенностью ВТБ 24 (ЗАО) (далее – Банк) в лице __________________________________________________, действующего на основании __________________, доверяет сотруднику ВТБ 24 (ЗАО) __________________, паспорт серия _______ № ______, выдан «___» __________ _______ года отделением милиции ____________ г. ____________, заключать сделки, предусмотренные Межбанковским соглашением об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке от «___» _______________ 20__ года № _______. 

Полномочия по настоящей доверенности не могут быть передоверены другому лицу.


Доверенность действительна до ________________________________________________.








(дата прописью)

Образец подписи ______________________________

Удостоверяю

__________________

 




/_______________/
ПРИЛОЖЕНИЕ № 5

к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке

от «___» ____________ 201___ г.  № _______

ПОЛОЖЕНИЕ О ВЗАИМОЗАЧЕТЕ ВСТРЕЧНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ ПО ЗАКЛЮЧАЕМЫМ СДЕЛКАМ (НЕТТИНГ).


1. В случае если на какую-либо дату валютирования обе Стороны должны платить по заключенным Сделкам (либо по сделкам, срок исполнения обязательств по которым наступил ранее) в одной и той же валюте, то:


а) суммы, выплачиваемые каждой Стороной в этой валюте в эту дату валютирования, должны суммироваться;



б) если общая сумма обязательств одной Стороны в этой валюте превышает общую сумму обязательств другой Стороны в этой валюте, то разница должна выплачиваться той Стороной, которая имеет большую сумму обязательств;



в) если общие суммы платежных обязательств Сторон в одной и той же валюте друг перед другом равны, то они регулируются без движения средств.


При заключении любой Сделки в рамках настоящего Соглашения обязательства Сторон по осуществлению соответствующих платежей должны быть автоматически и безусловно выполнены. Однако если встречные обязательства Сторон на дату валютирования возникают в одной и той же валюте, то применяется условие, указанное в п.п.1(б) или 1(в) настоящего Приложения.


2. В течение рабочего дня (до 15-00 часов по московскому времени) Стороны  подтверждают результаты неттинга по системе SWIFT/TELEX или по системе REUTERS-DEALING. Разница, если таковая имеется, должна быть переведена в соответствующую дату валютирования по платежным инструкциям  Стороны-получателя.


3. Сумма неттинговых обязательств Сторон друг перед другом по заключенным Сделкам не должна превышать лимит линий на проведение операций, открытых Сторонами на взаимной основе.


4. Подписано «____»___________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.

ВТБ 24 (ЗАО)






	
	

	__________________/Д.В. Орлов/
	____________________/__________/

	                             
	

	М.П.
	М.П.


ПРИЛОЖЕНИЕ № 6

к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке

от «___» __________ 201___ г.  № ______


1. Настоящим Приложением устанавливается порядок предоставления Банком  межбанковских кредитов в российских рублях в рамках Соглашения с   предоставлением Контрагентом Банку межбанковского кредита в иностранной валюте в качестве обеспечения по указанной Кредитной сделке (далее – Обеспечительная кредитная сделка). 
2. Кредитная сделка и Обеспечительная кредитная сделка заключаются Сторонами в порядке, установленном Соглашением.

3. Общий размер Кредитных сделок не может превышать эквивалента выраженной в рублях в пересчете по официальному курсу Банка России, установленному на день заключения Кредитной сделки, суммы, равной дисконтированной, на один процент сумме Обеспечительной кредитной сделки, из которой в последующем вычтена сумма процентов, подлежащих уплате по Кредитной сделке.
Размер указанного выше дисконта может быть изменен Банком в одностороннем порядке. При этом новый размер дисконта будет распространяться только на вновь заключаемые сторонами Кредитные сделки. 

4. В случае если в течение срока действия кредита официальный курс рубля (курс Банка России) к валюте Обеспечительной кредитной сделки вырастет на величину 0,5 процента от первоначального курса Банка России на дату заключения Обеспечительной кредитной сделки, то Контрагент обязуется пополнить сумму Обеспечительной кредитной сделки до суммы, необходимой для восстановления первоначального соотношения, изложенного в пункте 3 настоящего Приложения, не позднее рабочего дня, следующего за днем получения от Банка соответствующего  извещения по системе SWIFT/TELEX или в письменной форме.

5. При неисполнении Контрагентом обязательств, изложенных в п. 4 настоящего Приложения, Банк вправе потребовать от Контрагента незамедлительного (в тот же рабочий день) погашения задолженности по Кредитной сделке путем направления Контрагенту соответствующего уведомления по системе SWIFT/TELEX или в письменной форме.


6. При расчете сумм, причитающихся по Соглашению в качестве процентов по предоставленным кредитам, проценты начисляются в валюте сделки за фактическое количество дней между согласованными Сторонами датами валютирования, при этом день предоставления и день возврата средств принимаются за один день. Если дата уплаты сумм по предоставленному кредиту приходится на день, не являющийся рабочим днем, то уплата производится на следующий рабочий день, причем расчет процентов за пользование кредитом производится исходя из фактического срока его использования. При расчете процентов по кредитам в российских рублях и иностранной валюте за базу берется действительное число календарных дней в году (365 или 366 дней соответственно).


7. В случае ликвидации, реорганизации Контрагента он обязан досрочно погасить кредит и проценты за время его фактического использования. 


8. Подписано «___»____________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.
ВТБ 24 (ЗАО)



	
	

	____________________/Д.В. Орлов/
	________________________/____________/

	
	


М.П.





          М.П.
ПРИЛОЖЕНИЕ № 7

к Межбанковскому соглашению
об общих условиях совершения операций на межбанковском рынке

от «___» ____________ 201___ г.  №  _______

1. Настоящим Приложением устанавливается порядок предоставления Банком  межбанковских кредитов в иностранной валюте банкам-резидентам в рамках Соглашения с предоставлением Контрагентом Банку межбанковского кредита в российских рублях в качестве обеспечения по указанной Кредитной сделке (далее – Обеспечительная кредитная сделка). 
2. Кредитная сделка и Обеспечительная кредитная сделка заключаются Сторонами в порядке, установленном Соглашением.

3. Банк вправе потребовать от Контрагента возврата суммы Кредитной сделки (уплату процентов) в российских рублях  в пересчете по курсу  Банка России на день платежа.

4. Общий размер Кредитных сделок не может превышать выраженной в валюте кредита, в пересчете по официальному курсу Банка России, суммы, равной дисконтированной, на пять процентов сумме Обеспечительной кредитной сделки, из которой в последующем вычтена сумма процентов, подлежащих уплате по Кредитной сделке.

Размер указанного выше дисконта может быть изменен Банком в одностороннем порядке. При этом новый размер дисконта будет распространяться только на вновь заключаемые сторонами Кредитные сделки. 

5. В случае если в течение срока действия кредита официальный курс рубля (курс Банка России) к валюте выдаваемого кредита снизится на величину 2,5 процента от первоначального курса Банка России на дату заключения Обеспечительной кредитной сделки, то Контрагент обязуется пополнить сумму Обеспечительной кредитной сделки до суммы, необходимой для восстановления первоначального соотношения, изложенного в пункте 4 настоящего Приложения, не позднее рабочего дня, следующего за днем получения от Банка соответствующего  извещения, по системе SWIFT/TELEX или в письменной форме.

6. При неисполнении Контрагентом обязательств, изложенных в п. 5 настоящего Приложения, Банк вправе потребовать от Контрагента незамедлительного (в тот же рабочий день) погашения задолженности по Кредитной сделке путем направления Контрагенту соответствующего уведомления по системе SWIFT/TELEX или в письменной форме.


7. При расчете сумм, причитающихся по Соглашению в качестве процентов по предоставленным кредитам, проценты начисляются в валюте сделки за фактическое количество дней между согласованными Сторонами датами валютирования, при этом день предоставления и день возврата средств принимаются за один день. Если дата уплаты сумм по предоставленному кредиту приходится на день, не являющийся рабочим днем, то уплата производится на следующий рабочий день, причем расчет процентов за пользование кредитом производится исходя из фактического срока его использования. При расчете процентов по кредитам в российских рублях и иностранной валюте за базу берется действительное число календарных дней в году (365 или 366 дней соответственно).


8. В случае ликвидации и реорганизации Контрагента он обязан досрочно погасить кредит и проценты за время его фактического использования. 


9. Подписано «____»___________201___ г. в г. Москве, в двух экземплярах, по одному для каждой из Сторон.
ВТБ 24 (ЗАО)


                             

	
	

	_____________________/Д.В. Орлов/
	__________________________/__________/

	
	


М.П.





      М.П.
_________________
                          
  ______________________  

1

